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Nit niiam misül, — dalje re.'e — da 
je Cervenko Pavel tak arctan, za svoju imet* 
tak lepu ptcu pevicu.

Klarica od buoje je k sebi dosla. Nije 
mi Írni klp prod njom viáe atal, nego Rmay 
gróf, njezinoga inula gospon. Viáe ni se go- 
▼orilo od pevanje, nego je re i prenesla 11a 
lepu nőé, poÉnjete klase, koji se zutra vu 
snope budu vezali, govoiila od preálog dueva 
i svakojai kog dela i sve óva jako hladnom 
glasom je pripovedala. íz ot h uekaiiváe ni 
kakvu ljubav, ako oprav niti dva pednja 
dalcd nije bil niizio, za koga moli. 8ama 
■ainahna jo bla s njim, nitko ne videl, nitko 
nebi zna), ako bi ga zagrlila i rekla : »Ljubim 
te, urnrem za tobom, jer te ueizmerno 
ljubim."

Ako bi 1 rekla ovo, mogul, da Eugen 
gróf v ruéim ljubavjum bi i nju zagrlij, g kuáci 
obdaril i raed rukami svoju neizmernu ljubav 
do kraja bi őutil. Ali onda . . .? lm d ugi 
dán bude opet jitro, ziáel se bude s njom 
i nadalje budu sledi Vivienje.

N e! Nij nezuade ou nigdar nikaj. 
iSmejuó reŐe Éh u m l i zatvori obiok.

Vu d. ugoj hiii Cervenko Pa?el je jako 
hrkal ; zdigiuja prsi se videlo kakti jeden 
méh. Kiara ga je dugó gledala. Tko zoa, 
kaj li je mislila PNipokou se prigne, prime 
ruku spavajil ga i ku ne, kak da bi od 
pn áíeoje htela cd njega pi ősi ti.

Jól jedenput bi morala tak jaku probu 
obnaSati, jód jedenput 8 Eugenom s’;up vile 
vurah biti, posluáati i svakim pogledom ne- 
krajnu ljubav izkazati.

Cervenko Pavel ua /úti koliji svoga 
gospona vu bliinji varad je iáéi, da dutnost 
írjfti. krj mn je m’adi gróf narulil.

V tl ke*no pndveler je bilo i kasuara 
j *ő ni bilo róna. Gróf Eugen sam je idei k 
stanju kasnara, da pözvedi, jeli nije kakov 
üst de ftel od piöte, da tak tiá’io leka. Cer- 
venko Pavla nije nalel doma, Klarica je 
sr>ma sedela vu aobi i átrikala. D/btájul je 
pozdravljala gosp. grofa i ponudila mu, da 
se sedue ; sama se ludi'a, da njoj m ii tak 
dugó uedojde, osobito denes, kad je viber i 
veliki obiaki se ptibliáujeju.

Cmi iblaki su se sve bli/e probliiavali, 
grmlenje je sve bolje bilo Cuti.

Klarica je kraj morala pustiti strikanje, 
jerbo m»U b íidka se tak pokmicila, da nija 
znala iglu lám porinuti. V kr 4 deue ruke 
i potlula rel gosta. Vu re ib nije bilo nikaj 
spotebnoga, jer velika gosprdi, ako se spros- 
tedetii spominaju, navadno od onili stvarib 
govore, kije njih najbolje veseli.

Srdce Klarice jo j iko tuklo ; blagena 
se la ti la, kad je poleg njega bila ; njoj je 
sve jeduo bilo, lto je guder govoril, samo 
da je éula tilas svojeg moi telj-, vidcéi njrgve 
svetle ô i. Zelja nju je opet postigla, veselila 
se, vrula Zeljs, kakvu aamo neblaSíni Ijubc 
Oititi moftejif, 8vuka kf pia krvi njoj na srce l 
zelo, nekakva ueizmcma jakost nju boriié, da j 
bi se hitil pred njom, da bi povedal njoj 
sve, da ti sva miálenja na* njezinoj srdcu 
leiala i da bi svako tűdén ja srdea njezino bilo.

Ab da bi one lepe ofii samo jeden tre 
nutak Ijubezuo gledsle na nju, kak lép Éivot 
övig blaZenstva bi bilo; da bi one medane 
ustnice samo jeden kulec dalé, mogué bi 
bila uvrsiti sve peklenske muke. Ali tak kaj 
bude iz Dje? Navek ga videti i uvék ga 
njim voljiti, vu bliziui biti, svaki dán se sre- 
táti i opet tak dalko od nje biti, kak da bi 
medju njima jedan stran sveta ltl<l..

G ebota bi mofia bila, ako bi prama 
ij mu iaktenu ljubav srdea avog pokazala.

Ali k tomu (éitovai ju velika seguruost 
bi morala biti, al< k tomu ilitovanju Klar.ca 
se nesigurna íutilf. ona tano Cutiti, misliti 
znala, ali sredjom povedati svoje neblaZenoit 
nije bda m< gul,

Eugen gróf nije őutil nikakov bol, kője 
je siromatne 2ene srdce vojuvalo ; njezino 
vrulino i opit prebledanju licah je za jedno- 
stalno drill, k tomu se j 's  i ainejal, da se 
tak brzo smutne

Na sriöu Klarice dorogi koíija do h?ie 
i njezino vojuvanje je prestalo. Lehkotjum 
skoói, p<2uri se van, da pozdravi muza svojega.

Dug » sam zaostal, zlatua moja áenskica 
kaj ne, da si se kom j doőekala ? — reé* 
i zsgrli nju. Cervenko Pavel samo po éasu 
je spazil, da Klarica je slab) obleéena van 
doála, a vreme pák brá zlolesto : brzo po- 
g abi sve, kaj je na koliji bilo i odnese vu 
h £i ; zatim i ienu Klaricu*

Gróf Eugen se smejil. Kak lépő obiteljsko 
znameuje je tol — véli.

Olprofllenje prosim, v. gospodine, da 
naj prije svojeg kinél pospravim, jer óva 
ljubezua mala sneákiea tak lehko obleéena 

I doála vaD, da vu toj zloéestom vremeuu 
mogla bi se prehladiti i na smrt zbetc2 »ti

Kasuar nije na to uikaj dal, jeli tam 
gróf ili ne gróf, ipák nju je s jednim kuácom 
uadiril.

Napokon iz koőije se dőli zela jedna 
koinata torba. Cervenko Pavel niti iz polte 
ni se spozabil, da nebi odonut liste do/esel. 

j Bil je medju njimi jeden maü listic po 
krajah pozlaőeui i sredinu njaga koruna vu- 

idrena; Eugen ponajprije ovog listila je goi i 
odprl. Ii pi obraz se érleuil, kad je éitil ; 
onda pák se nasmejal, zatim se obrne kas- 
naru s ovami reérni :

Sutra odputujem, gospon Cervenko, i 
vuogo delo vám ua glavu nakopam, na veéer 
dojiite gore k meni, da vám delo povem — 
jer ako Bog tak hol*, kada uazad dojdem, 
gospu dopelam vu kaátelj ; tak sve vu redu 
moia biti, nije trebsi str.»áke ialuvati, jer 
karao guder one svojo lépe óéi hiti, svigdi 
da svetloi' i éistost vidi.

B »g yam budi na pomol VeJ gospodine 
ovu stvar dovriili ! véli Cervenko Pál s ve 
selira srdeem. Dalje sledi.

Prevodil:
ST . JÁ N O S .

Orsaéko spraviíée.
Vu naáem or^alkoin spravis u r^zprav- 

jljaju se zadoje dane jako zanimive stvar i. 
Protivna 8‘ranka bori se proti zakonu gra*

, djanske pripadnost'. Zakón uajrae iaj glasi ; 
i ,Sto preko 10 let izvau naáe domovine £ v», 
táj izgubi pravu na pripidnost vu ovom or 
sígu “ Misül protivna strauka, da se je táj 
zakón najvec zbok velikoga domurodea Ko uth 
Lajoda napravil, bori se molio proti tomu, 
da bi se táj zakón gleded ua peiflonu Koáutb ' 
Lijofla nevaljauim proglasil.

Po celim orpagu dr2o se pák po sv:b 
vekáib i domoljabncáih varô ib puéke skupd* 
éine, ko|e glasuju proti ovomu zakonu, tér 
(ismeno i vustmcno prose orsaéko spaviále, 
da bi ovo, táj nepovoljui zakou glelom ua 
Kisutba nevaljanim proglasilo.

I okolo quote budulega Ijeta, naime za 
buduói potreduik jako je tivaliaa rezprava ; 
miniater fiuaucije rado bi dokazati, da ne- 
bude ieficita orsalkoga, ako i bude, tak buie 
puno menjii kak do vezda. Na daleko vi­
di éi zastupuiki ucle tóga verovati i sve ae 
jim tak vid', da bude deficit po staroj navadi, 
ne menjá , nego vékái To pák za verojatno, 
véli leva str&nka ; dokgod budemo toliku 
vojsku uzdrtavati morali, kak ju vezda uz- 
driivamo, tak dugó neima uíjnja, da bi sa 
na^e financialne okoluosti premeniti mogle- 
Po tóm pák, da suaedni narodi vojske svoje 
povekáavajn. moremo jednako suditi, da bu 
deino to i mi óiuiti morali, auda — da 
budemo j<8 vékáé stroáke imali.

Daj 13 g, da to nebi istina bila !

K A J  J E  N O V O G A ?
|  Dr. Apalhy István f .  |

Apátby htváu letinskoga zbirnog kő­
tára őrs. ablegat je 4 ga o. m. vu Buda- 
pe tu vumrl. Pokojui iivel je 60 letab, dugó 
je beteguval i srőni beteg ga je oduesel. Po- 
kopali sa ga 5-ga o. m. vu Budapeétu • ve- 
likom paradom. Pokojnoga kakti profesora i 
pravozuanca prátuval je céü orsag. Litioski 
kőtár i doluje Medjimurje, koju okolicu je 
zastupal na őrs. apraviálu kakti ablegat, 
zgubili su vu njsm jednoga postuvanoga do- 
morodea, koj je evrj *ga kotara viieput p0- 
hidil i za svoj kőtár vnog> maral. Naj po- 
é va vu rairu ! Jeden pnatelj naáih uovin, 
koj je vu Budapiátu ua eprevodu bil, nam 
eledele piáé: Sprevod D>lojo*Medjimurekoga 
ablegata Ap&thya se je jako velikom orsalkom 
paradom izvréil 5-ga o. m. Na ap evodu na- 
zoéni su bili takaj i iz Medjimurja i to • 
Gospoda Hergar István, Golub Janoá, Czî  
raermanu Ferenc, Jlirschler Jákob, Pichler 
Imra, Bibics Gábor, Kele György, Luda* 
Pál i Slefits István zbiratelji, da na sprerodu 
•irigoga i od svih jako poőtuvanoga ablegata 
se sprilaju i da mu jog Jeden zadoji 9 
B igoin !* receju. Óva vredna komidija je ob 
12 vuri k srnrtQoj postelji doála, gde su jih 
plaéuca i tugujuéi snpruga i deca pokojnoga 
éekala, Ovdi je vodja komiá je G. U rschier 
Jákob sledeée reli rekel vdovici pokojnoga 
abiegata : „VelenoSia Gospa I Vu sreu s 
velikom áilostjoin doála je koraigija zbiraéov 
Dolnjcg Medjimurja, da uaáemu dragomu 
ablegatu, kogi nigdar pozabili nebudemo, 
nasu zidnju last podamo, a vám Velemo£nli 
Gospa nad velikim zgubitku iz srca suíalenje 
i éitujemo. Gospodiu B >g naj da vekirfloi 
mir pokojnomu !„ Na öve reli je vdovica 
odgovorila, ali reCi svoje nije mogla dokonlati 

, od velike tuge i áalosti. övi smo 8e a ojom 
skupa plakali, kada smo to vidli. Konfája 
je za tem jeden lepi venec za apómén dél 

jna raku. Izvan ovog venca iz naáj okolice 
videti je bilo veuce Zalán L pót Jaonáa i 
Hiiscblereve familije — a med ovimi vnogo 
lepib vencah od i astiteljih pokojnoga. Naj 
ostane spomen pokojnoga na veke med nami l

Zalosten glas.
Ueztuíeuim srdce n javljaju podpisani 

svojoj rodbini, priateljem i znancem, da 
jim je premili sin, suprug, brat i zet 
Maks m ml. Werli apotekar i c. i kr. liek. 
akoesista u pricuvi, na 1. tek. mes. vu l 1, 
vuri jutro vu 27. godini nakon duge i 
teÉke boleste providjen 4akr»imentim vmiru- 
éib prerr in 1 Telonezab^ravnog pokojnika pej 
kopalo se dne 2- tek. mes. vu 3 '/# vuri 
posle podne vu obiteljskoj grobnici na ov­
ii jeinjem rimokat. groblju sv. dulia, a za- 
duáaici sluZila se na 3. tek. mes. vu 9 
vuri jutro vu 2upnoj cikvr sv. Mikloáa. Vu 
Koprivnici, 1. decembra 1889. Maksim 
star. Werli otec. Maria Werli ro*j. I Tjlak 
mati. Mrko Werli brat. Maria Werli rodj 
.Sipoá supruga. Róza Sipoá rodj. Detoni 
punica,

Zalosten glas
Bernyak Ottó, sin pjkoinoga staroga 

Bernyaka iz C ikovca, vumrl je 1-ga o. m. 
vu Fridau. Pokojui bil je samo 20 let 
star. Njegvo mrtvo té'o dopelali su vu 
Cakovec, pan su ga 4 ga o. m. ovdi za 
kop*li. Naj poSiva vu miri !

Defraudacija.
Nezdavnja obe’odanjeno je, da su pri 

lutrijskom uredu vu Budapestu 16 jezer 
írt v pronever li. Pri povedentj iztragi med 
timtoga izaálo je na videlo. d* nefali ií-



t i J v J e lm e g i iy i lá s .
Ezennel van szerencsém a n. é közönség b. tudomására 

hozni, miszerint t i. deaember hó íl-én (szerdán) Csáktornyán 
Deák-utcza (Gaier-féle házban) egy

vegyeskereskedést
nyitok.

Főtörekvésem oda fog irányulni, hogy jó és friss áruk 
pontos szolid kiszolgálása állal t vevőim igényeinek meg- 
íeleljek.

Bpesti gőzmalmi liszt, kávé, czukor, olaj, és egyéb fű­
szerek stb. folyton kitűnő minőségben kaphatók.

A n é közönség b. jóindulatát és szives tömege9 láto­
gatását kérve,

maradtam kiváló tisztelettel

Mai tincsevics József
1078. Csáktornyán.

kaxse 1(» jezer, nego do 40 jezer íbrtov. 
KajviSe : budué ave knjige iűhu jós toéno 
pregledane, 9 tóga sudi se, da bude joá 
viáe penez falelo.

Potres.
Vu varaZlinskoj varmedjiji, poimence 

vu Lovreéini bil je zadnje dane novembra 
potres kesno v nőéi. Potres b 1 je skopőao 
sa strahovitim podzemnim étropotom, hi2e 
su se jako stepa’e ,ljudstvo vu stralui na 
vulicu pobeglo, nu za kratki öas vmirila 
se je zemlja i nikakovoga veks°ga kvara 
nije bilo.

Zadusil se je.
Kak je nezdravo jako dibi ih vnogo 

stvarih na pr. ruftah. sada i t. d. vu hifi 
na kupu drzati, o tóm se i mala deca vu 
skoli vuée. Ziva példa pák k tomu je smrt 
jednoga vrtlara vu J )ebrecenu UJaki István 
zvanoga, koj je odBel spat nezdavnja vu 
prostorije, gde se na velikom povaju s?a- 
kovrstne ruie, evetje i druge disuce rast- 
line. V jutro na'li su ga mrtvoga ; prejaka 
duha, izparivanje rsznovrstnih bilinah za- 
duáila ga je

Puöka kuhnja.
Po vekSih vfrofiih naobrazeuili orsagov 

podiguute su posvud tak zvane puéke kuhnje. 
Öve knhnje vtemeljene su najvise iz dobro- 
volinih prinoskov pleuienitih gradjanov kak 
takaj iz urednili uplatali dru£tvenih kotiigov 
za podpt maganje siromukov. Vu tili kubnjab 
dobi airomasni tefak, vandtavec i svaki si- 
tonnk toplu juhién, komád inra* i drog ga 
skubanja (cudpajzi) za 10 ili 12 krajcarov 
vu tolikoj meri, da se more é'sto dobro 
najesti. Ku Imije líran/ili nagleda se po sta- 
novitih strukovnjakih da bude isto i zdravo. 
Nciuia za siromaka vei Sí blagodati, nego, 
da se imuémsi za uje ovak akibe os bitó 
vezda vu zirasko véiue. Za 10 kr. dober 
ebtd. Bormel to je pruva blagodat. PoCetkom 
öve zime vtemelj li suplemeuiti gradjani Ve'. 
Kan 2e i tam ovako\u kuhnju, gde bude od 
vezda sirom.k za 10 kr. duber i topli obed 
dobi). fcivili Kamiméi.

Strahoviti olovek.
Vu jiduouim nemftkom varoáu ded 1 je 

jeden stranjski gospon s lépőm mladom gospom 
vu kupelj. Potlam kupelji sti.pi van iz ka 
bice gospon tér préda dvoijaniku kupaliáéi 
jeden smotek, prose i ga, da to na poátu od- 
nese bűdre sarn neima őasa, mora se fturiti 
na ieljeznicu I njegova uospa — rcé* — 
taki za njim dojde, vezda se oblaő*. Ali 
supruga nije predugo iz kupelji izijti hotela 
Na zadnje prióinila se je stvar dvorjamku 
malo dvojbena i liajd po polieiju I P licista

pokuca na vra ta , budué gosp a dugó od p rl.v  ta tónak  M ogla Ig n á tz  s neje v é g r e h a jtá s t  
nije, p red ere on vrata —  a kaj vidi s tr a >-1 szen v ed ő  e llen i 2 5 0  f i t  tő k ek ö v e te lé s  és já r ,  
noga 1 h öp a  gospa le ia la  je sred k a b in é  vu iiá n t i v ég reh a jtá s i ü gyéb en  a n k a n iz sa i kir. 
svojoj ki vi s é is to  odrezauom  glavom . P o iiő u  tö rv én y szék  (a Csáktornyái kir. jb iió s á r )  te -  
g lavu , ali g la v e  n igde neim a. G ospon , k< j s e , l i i le té n  lév ő  Csáktornyái 8 5 1  tk . 6 7 ; b 2  hrsz. 
je  s damom kupa), odrezal je  i odnesel g lavu 7 6 9  ír t  a Csáktornya 5 0 9  tk . 4 6 0 ( 9 / *  h is z , 
gobom. K a in ?  O  tóm joá n iáée u ikaj nezna a. 1 1 8  ír tra  b ecsü lt in g a tla m  kra az á r v erést  

Vlak i é lo v e k  VU tunefu. ezennel m eg á lla p íto tt k ik iá ltá si árban e lren -
N a  k a ssa -o d e ib e iik o j ze lje zn ic i p r ip etila  d rlte  és  hogy a fennebb  m e g je lö lt  in g a tla n o k  

se je velika  n esreéa , M ed R u tk om  i V árnom  az 1889. évi deczember hó 28-iknapján d. e. 
je jed en  tű n él, préko k o ,ega  je  onud iduéi j10 órakor a Csáktornyái k ir, jb ir ó sá g  tk vtáráb an  
jeden öum ar p rejti bot i na vecer  vu térni, m eg iartan d ó  u y ilv án o s ár eresen  a m e g á ila p i- 
Na njegovu  n esreéu  uadoéel je jed en  teráni o tt k ik iá ltá s i áron alói is e la  la to i  foguak. 
v la k ;  n e s n é u i áumar nije se k zidu  btimiul, ‘ . .
„ego je  tak n esp retu o  iáéi ili a ta l. da g a  j e |  a z in d é  ozok ta .t o z o .k  az m -
masina pod ae dobál* i < isto sdrobila. Stopran, « « «  . be,cf . á'ia/ n .l0*'C.41' t8«-'13 7G frt 
na po orom d.ázváem vlaku opszili s« ‘ 11 ° ,kl készpénzben vagy az
trto te lő  nesreön oga  íu m a ro , t " ae ra z w e  -  18 f > -  4 ' f° 1}a m -mai szá m íto tt  es az 1 8 8 1 .  év i novem  
is o spo i o. ^  j 3 333  gz a k elt ’g " zsá g iig y -

'' ' J ‘ J u iiii is te ii ren d e le t 8 . S  áb<n k je lö lt  óva-
ODQOVOBNI U K B D N IK  d ék k ép e . éi ték p apirbán  a k ik ü ld ö tt k ezéh ez  Ic-

M A R G I T A 1  J  <)  '/.S  l í  1<’ tem .i avagy  az 1 8 8 1 .  I< X . t .-c z  1 7 0 . §  a ér te i
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - m ében a bánatp énzn ek  a b íróságn ál e lő le g e s

5 2 3 2  tlk v i szám  8 9  e lh e lyező  é .ő l  k iá ll íto tt  s z a b lly s z e iü  e l s m e r -
, vén y t á t s z o lg á lta t n i .

imrísi lírfatjfi kivonat. K '• * *«
A Csáktornyái kir járásbróság, mim . ,, . . ... , . . 4 ilL .

telekkönyvi l.atóság közhírré teszi, hogy I*,. . /  ^ to rn y a , kir. jb.roság, mint llkv.
Neumann Miksa Csáktornyái lakos végreliai- ',atusáK- < •



.) )7.s( I í\ Iporesi ügyvéd vagy beívelésé köz-' együtt az árverési feltételekben meghatározót* 
ben jött ével megtartandó nyilvános, érvéré- helyen és módozatok szerint lefizetni,
sen elfognak adatni.

Kikiáltási ár a fenmbb kittet becsár. . Kzcn hrdetmény kibocsájtásával egyide- 
Árverezni kívánók tartoznak a bccsár 10 ^  megállapított árverési feltételek a bi- 

százalékát koszpénzben vagy óvadékképes pu- Vttlâ os H,8tt a Per*Rki kir. jbiroság
pírban a kiküldött kezéhez letenni. Vevő kó- telekönyvi osztályánál ■ Hodosáu község elóljá 
teles a vételéit, 2 egyenlő részletben, mégpedig , °''ágáiál megtekinthetők. 
az elsőt az árverés jogerőre emelkedésétől szá- A kir. jb'.tóség, mint tlkvi hatóság.**" 
ontandó 15 uap a. a másodikat u.a, 30 nap a .
miud'D egyes részlet után az árverés nap- I etlakon, 1889.^évi auguszt. hó 22-én.
jától számítandó (I százalékos kamatokká 1072.

4518. tlkvi sr. 1889.

A r vcr&ni h in le h n r n i / ,
A peilaki kir. jáiásb'rőség, mint tlkvi 

hatóság közhírt é tesz*, hogy Vad la András és 
Vadít Jakab b> dóséi i lakosoknak Szsb'ly 
Mihály hodoaáni lakos elleni kielégítési vég 
íehajtási ügyében 26 írt 85 kr perköltség, 
4 írt 90 kr végrehajtás körein i s ezúttal (i 
frt 65 ki bán megállapított á veréskérelmi 
költségek behajtása czéljából a nagykanizsai 
kir. törvényszék (perlaki kir járásbíróság) 
területén fekvő Hódosán község 19 számú 
t kvbeu A 1 19 sor 1237 b lírzi sz. ingat 
lan 112 frt becsáibtr, az A 1 20 sor 1121 b 
hrzi sz. ingatlan 45 írt becséi bán, sz A 1 
21 sor 1247 i hrzi sz. ingatlan 128 frt 
becsárban, a hodosáoi 865. az. tjkvben A II 
594 hrzi sz. ingatlanokból Szaboly Mihályt 
illető Merész 225 frt becsárbar, az A I 
655 hrzi sz. ingatlan az 1881. évi I<X 
t ez 15H §. alapján egészen 140 frt becs 
álban íz Á 1 761. hrzi sz. ingatlan a lr- 
vatkezott § alapján egészen 116 frt, becsár­
ban, az A I 1157 brz sz. ingatlan a hivat 
kozott törvényszakasz alapján egészen 158 f t 
kővárban, az A 1 1243. hrzi sz. ingatlanból 
végrehajtást szenvedettet illető Merész 1<>9 
fit bic. árban, végül a hodo&áui 830 sz. tjkv- 
ben A f  124 hizi sz. ingatlanból Szab »ly 
M hályt ilető felei ész 258 frt becsárban | 
Kodosánban a községi biró lakásai i889 év 
dtcumbír hö 27 én d t. 10 diakor Csesznék



Nyomaton Fisrhel Fiilöp laptuhíjdonosnál Csáktornyán.
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